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The first and second books of 
the kings originally were one 
book, which Jewish tradition 
credits to the prophet Jeremiah. 
The subject follows the 
successes and failures of the 
kings of both Judah and Israel. 
This second book of kings 
follows the decline of Israel 
leading up to their captivity in 
Syria; and 170 years later, to the 
decline of Judah leading up to 
their captivity in Babylon.    

Elijah is taken to heaven 

in a whirlwind,  

1 And it happened, when the LORD was to 

take up Elijah into heaven by a whirlwind, 

that Elijah went with Elisha from Gilgal. 

2 And Elijah said to Elisha, Stay here please; 

for the LORD has sent me to Bethel. And 

Elisha said to him, As the LORD lives, and 

while you live, I will not leave you. So they 

went down to Bethel. 

3 And the sons of the prophets who were at 

Bethel came forth to Elisha, and said to him, 

Do you not know that the LORD will take 

away your master from over you today? And 

he said, Yes, I know it; be quiet. 

4 And Elijah said to him, Elisha,  

Stay here please; for the LORD has sent me to 

Jericho. And he said, As the LORD lives, and 

while you live, I will not leave you. So they 

went to Jericho. 

5 And the sons of the prophets who were at 

Jericho came to Elisha, 

El primer y segundo libros de 
los reyes originalmente eran un 
libro, que la tradición judía 
acredita al profeta Jeremías. El 
tema sigue los éxitos y 
fracasos de los reyes de Judá 
e Israel. Este segundo libro de 
reyes sigue la decadencia de 
Israel que condujo a su 
cautiverio en Siria; y 170 años 
después, al declive de Judá 
que condujo a su cautiverio en 
Babilonia. 

Elías es llevado al cielo 

en un torbellino, 

1 Y sucedió que cuando el SEÑOR iba a llevar 

a Elías al cielo por un torbellino, Elías fue con 

Eliseo desde Gilgal. 

2 Y Elías dijo a Eliseo: Quédate aquí, por 

favor; porque el SEÑOR me ha enviado a 

Betel. Y Eliseo le dijo: Vive el SEÑOR, y 

mientras vivas, no te dejaré. Entonces 

bajaron a Betel. 

3 Y los hijos de los profetas que estaban en 

Betel se acercaron a Eliseo y le dijeron:  

¿No sabes que el SEÑOR te quitará hoy a tu 

señor de encima? Y él dijo: Sí, lo sé; silencio. 

4 Y Elías le dijo: Eliseo:  

Quédate aquí, por favor; porque el SEÑOR me 

ha enviado a Jericó. Y él dijo: Vive el SEÑOR, 

y mientras vivas, no te dejaré. Entonces 

fueron a Jericó. 

5 Y los hijos de los profetas que estaban en 

Jericó vinieron a Eliseo 
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and said to him,  

Do you not know that the LORD will take 

away your master from over you today?  

And he answered, Yes, I know it; be quiet. 

6 And Elijah said to him, Stay here please; for 

the LORD has sent me to the Jordan. And he 

said, As the LORD lives, and while you live, I 

will not leave you. And they both went on. 

7 And fifty men of the sons of the prophets 

went, and stood afar off to watch:  

while they both stood by the Jordan. 

8 And Elijah took his mantle,  

and folded it together, and struck the water, 

and they were divided here and there, so that 

they both crossed over on dry ground. 

9 And it happened, when they crossed over, 

that Elijah said to Elisha, Ask what I will do 

for you, before I am taken away from you.  

And Elisha said, Please let a double portion of 

your spirit be upon me. 

10 And he said, You have asked a hard thing: 

if you see me when I am taken from you, it 

will be so to you; but if not, it will not be so. 

11 Then it happened, as they still went on, and 

talked, that behold, a chariot of fire, and 

horses of fire separated the two of them; and 

Elijah went up by a whirlwind into heaven. 

12 And Elisha saw it, and cried out, My father, 

my father, the chariot of Israel, and its 

horsemen. And he saw him no more. Then he 

took hold of his own clothes, and ripped them 

in two pieces. 

y le dijeron:  

¿No sabes que el SEÑOR te quitará hoy a tu 

señor de encima?   

Y él respondió: Sí, lo sé; silencio. 

6 Y Elías le dijo: Quédate aquí, por favor; 

porque el SEÑOR me ha enviado al Jordán. Y 

él dijo: Vive el SEÑOR, y mientras vivas, no te 

dejaré. Y ambos continuaron. 

7 Y cincuenta hombres de los hijos de los 

profetas fueron, y se pararon a mirar,  

mientras los dos estaban junto al Jordán. 

8 Y Elías tomó su manto,  

lo dobló y golpeó el agua, y se dividieron aquí 

y allá, de modo que ambos cruzaron sobre 

tierra seca. 

9 Y sucedió, cuando cruzaron, que Elías le 

dijo a Eliseo: Pregunta qué haré por ti, antes 

de que me quiten de ti. 

Y Eliseo dijo: Por favor, que una doble 

porción de tu espíritu esté sobre mí. 

10 Y él dijo: Has preguntado algo difícil: si me 

ves cuando me quitan de ti, será así para ti; 

pero si no, no será así. 

11 Y sucedió, mientras seguían y hablaban, 

que he aquí, un carro de fuego y caballos de 

fuego los separaron a los dos; y Elías subió 

por un torbellino al cielo. 

12 Y lo vio Eliseo, y gritó: Mi padre, mi padre, 

el carro de Israel y sus jinetes. Y no lo vio 

más. Luego tomó su propia ropa y la rasgó en 

dos pedazos. 
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13 He also took up the mantle of Elijah that 

fell from him, and returned, and stood by the 

bank of the Jordan; 

14 and he took the mantle of Elijah that fell from 

him, and struck the waters, and said, Where is 

the LORD, the God of Elijah? And when he 

struck the waters, they also separated here and 

there:  

and Elisha crossed over. 

15 Now when the sons of the prophets who 

were from Jericho saw him, they said, The 

spirit of Elijah rests on Elisha.  

And they came to meet him, and bowed 

themselves to the ground before him. 

16 And they said to him, Behold now, there are 

with your servants fifty strong men; indeed 

let them go, and search for your master: 

perhaps the Spirit of the LORD has taken him 

up, and tossed him on some mountain, or into 

some valley. And he said, You will not send. 

17 But they urged him till he was sorry, and 

he said, Go ahead, send. So they sent fifty 

men; and they searched three days, but did 

not find him. 

18 And when they returned to him, (for he 

stayed at Jericho,) he said to them, Did I not 

say to you, do not go? 

19 Then the men of the city said to Elisha, 

Behold now, the situation of this city is 

pleasant, as my lord sees: but the water is 

bad, and the land is unproductive. 

20 And he said, Bring me a new jar, and put 

salt in it. And they brought it to him. 

 

13 También tomó el manto de Elías que se le 

cayó, y regresó, y se paró a la orilla del 

Jordán; 

14 y tomó el manto de Elías que se le cayó, e 

hirió las aguas, y dijo: ¿Dónde está el SEÑOR, 

Dios de Elías? Y cuando él golpeó las aguas, 

también se separaron aquí y allá:  

y Eliseo cruzó. 

15 Cuando los hijos de los profetas que eran 

de Jericó lo vieron, dijeron: El espíritu de 

Elías descansa sobre Eliseo.  

Y vinieron a recibirlo y se postraron en el 

suelo delante de él. 

16 Y le dijeron: He aquí, ahora hay con tus 

siervos cincuenta hombres fuertes; de hecho, 

déjalos ir y busca a tu señor: quizás el 

Espíritu del SEÑOR lo haya levantado y lo 

haya arrojado a alguna montaña o a algún 

valle. Y él dijo: No enviarás. 

17 Pero lo instaron hasta que lo lamentara, y 

él dijo: adelante, envía. Entonces enviaron 

cincuenta hombres; y buscaron tres días, pero 

no lo encontraron. 

18 Y cuando volvieron a él, (porque se quedó 

en Jericó), él les dijo: ¿No te dije que no te 

fueras? 

19 Entonces los hombres de la ciudad dijeron 

a Eliseo: He aquí, la situación de esta ciudad 

es agradable, como mi señor ve: pero el agua 

es mala y la tierra es improductiva. 

20 Y él dijo: Tráeme una jarra nueva y pon sal 

en ella. Y se lo trajeron. 
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21 And he went out to the spring of water, and 

threw salt in it and said, Thus says the LORD, 

I have clean these waters; there will not be 

from there death or barren soil any longer. 

22 So the waters were clean to this day, according 

to the saying of Elisha which he spoke. 

23 And he went up from there to Bethel:  

and as he was going up by the way, there 

came forth a bunch of young men from the 

city, and mocked him, and said to him, Go up, 

you baldhead; go up, you baldhead. 

24 And when he looked behind him / having 
ignored this ignorant mob of lawless lowlifes thus far, 
and he looked on them, and cursed them in 

the name of the LORD.  

And there came forth two female bears from 

the woods, and ripped up 42 of them. 

25 And he went from there to Mount Carmel, 

and from there he returned to Samaria. 

 

Salvation is Your Name   

This is My Father’s World 

YOU ARE HOLY – Joshua Aaron 

We are grateful to God that the Saudi govt has 
preserved the Mountain of Moses.  

 

 

 

21 Y él salió a la fuente de agua, echó sal en 

ella y dijo: Así ha dicho el SEÑOR: Yo he 

limpiado estas aguas; ya no habrá muerte ni 

tierra estéril por más tiempo. 

22 Y las aguas estaban limpias hasta el día de 

hoy, según el dicho de Eliseo que él habló. 

23 Y de allí subió a Bet-el. 

y mientras subía por el camino, allí salieron  

un grupo de hombres jóvenes de la ciudad, y 

se burló de él y le dijo: Sube, calvo; sube, 

calvo. 

24 Y cuando miró hacia atrás / ignorando a esta 
multitud ignorante de bajos derechos sin ley hasta 
ahora, los miró y los maldijo en el nombre del 

SEÑOR. 

Y salieron dos osos hembra del bosque, y 

arrancaron 42 de ellos. 

25 Y de allí fue al monte Carmelo, y de allí 

regresó a Samaria. 

 

Aclamad al Señor 
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Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 
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